Our Lady of Lourdes Catholic Church
1953 Torch Hill Rd.
Columbus, Georgia 31903-2735
(706) 689-5720
www.ololcolga.com

Pastor: Fr. Odel Medina ST.

Assistant Pastor:

Parish Bookkeeper: Heidi Sanchez

Secretary: Perla [. Zamora

Religious Education/ Educacion Religiosa Maritza Solorzano

Mass Schedule/Horario de las Santas Misas: Weekly Masses/ Misas en la Semana
Saturday 5SPM English Tuesday and Thursday — 7PM Spanish
Sunday 10AM English, 12:15PM Spanish Wednesday 6PM and Friday 12PM English

Adoration- The Chapel St. Bernadette is opened every Saturday from 6:00AM to 5:00PM
Adoracion - La Capilla St. Bernadette esta abierta todos los sabados de 6:00AM a 5:00PM

Confession/ Confesion:

Saturday 3PM to 4:00PM or by appointment / sabados 3PM hasta 4:00PM o por una cita previa
Baptism/ Bautismo:

Call the Parish Office for Classes and Registration (706) 689-5720

Llamar a la Oficina para los horarios de las clases y registracion (706) 689-5720
Marriage/Matrimonio:

Call Fr. Odel 6 months prior to setting a date.

Llamar al Padre Odel con 6 meses de anticipacion de su fecha
Anointing of the Sick/Sacramento de Uncién:

Call the parish office or in case of an emergency call 601-397-2350

Llamar a la oficina o en caso de una emergencia llama al 601-397-2350

Weekly Offerings/ Ofrendas semanales: Thank you for your generosity/Gracias por su generosidad
Weekly Budget/ Presupuesto semanal: $4,948.00

This Week’s Collection/ Colecta de esta semana: $6,678.00

(Deficit)/Surplus-(Déficit) / Superavit: + $1,730.00

Parish’s Gift Shop Sales- Ventas de la Tienda de Regalos de Nuestra Parroquia
Deposited/Depositado $ 630.00

Mass Intentions/Intenciones de las Misas:
5:00 PM For the people of the parish.
11:00 AM Por el alma de Urbano Vicente y Mauro Manriquez. For the soul of James Lee. For the health of

Andres Zarate and Fr. Stephen Giorno.

Ministry Schedules/Horarios de los Ministerios

Schedules can be found on What’s Up Wednesday™. / Los horarios se encuentran en el “Que Pasa
Miercoles”.
Protection of Children: To report sexual abuse of a minor by a Diocesan employee call 888-357-5330 or the office
for the protection of children at 912-201-4074 or visit the website www.diosav.org/childyouthprotection

Week of February 10, 2024



Proteccion de los nifios
Para denunciar abuso sexual de un menor por parte de un empleado diocesano llame al 888-357-5330 o0 a la
oficina de proteccion de menores al 912-201-4074 o visite el sitio web www.diosav.org/childyouthprotection

Flocknote
If you are not yet receiving a reminder by text from the church’s activities, it’s very important to call the office.

(706)689-5720.

Flocknote
Si atin no recibe un recordatorio por mensaje de texto de las actividades de la iglesia, es muy importante que

llame a la oficina. (706)689-5720.

Volunteers
We are looking for volunteers to watch over the Blessed Sacrament at St. Bernadette Chapel for an hour on

Saturdays. If interested, please call the office.

Voluntarios
Estamos buscando voluntarios para venir a custodiar una hora al Santisimo los sabados en la capilla St.

Bernadette. Por favor comuniquese con Sonia Quintana y Marcelo Macario Ramos si estdn interesados.

Los nuevos horarios de la oficina.
Los nuevos horarios de la oficina seran de 10am — 3pm.

The new office hours
The new office hours are from 10am-3pm.

CCD
There will not be CCD classes for the next two Sundays.

Catecismo
No tendremos clases de catecismo los proximos dos domingos.

Ash Wednesday
Ash Wednesday will be on February 14, the distribution will be at noon and the English mass will be at 6:00pm.

Miércoles de Ceniza
El miércoles de ceniza sera el 14 de febrero. Tendremos la distribucion a medio dia, y la misa en espaiiol a las

7:30pm.

Stations of the Cross
The stations of the cross will be on Fridays after the noon mass starting February 16th.

Actividades de Cuaresma
Empezando el primer viernes de cuaresma cada viernes tendremos las estaciones de la cruz a las 7:30pm.

Marriage Preparation

The next session of St. Anne’s marriage preparation program, The Covenant...Marriage in Christ, will be held
on Saturday, March 9, 2024, beginning at 9:30 a.m. and ending with our 5:30 p.m. Mass. Engaged couples will
enjoy fantastic presentations by various presenters. Register at stannecsg.com/weddings. Registration is
required by March 1, 2024. We must have a minimum of 4 couples registered to hold the program.
Questions? Call Kimberly Kaup at 706-561-8678.



Hiring
Blessed Trinity Shrine in FT. Mitchell, AL is looking to hire a part time Handyman / Groundskeeper for more
information contact Human Resources 215-335-7576 or email your resume to HRDirector@msbt.org. We

would appreciate it.

Annual Catholic Appeal
We have begun the Annual Catholic Appeal Faith, Hope, Charity. Your sacrificial gift and prayers will help
make this year's appeal a success. Our parish target is $ 23,058,00 and we can do this if, after thoughtful

consideration and prayer, everyone participates according to their own ability.

Campana Anual Catélica
Ya comenzamos la Campafia Catélica Anual Fe, Esperanza, Caridad. Su ofrenda de sacrificio y sus oraciones

ayudaran a que la campafia de este afio sea un éxito. Nuestro objetivo parroquial es $23,058,00 y podemos
lograrlo si, después de una cuidadosa consideracion y oracion, todos participan segun sus propias capacidades.



